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Development of personal and linguistic abilities of future
foreign language teacher in learning process

The article is devoted to the personal and linguistic abilities of the future teacher of a foreign language. Con-
siderable attention is paid to numerous social changes, as well as Kazakhstan’s entry into the world educa-
tional space, rethinking the target educational guidelines that led to the nomination of a number of new re-
quirements for the professional training of future specialists, including teachers of a foreign language. Ac-
cording to these principles, in this vein, a knowledge-oriented approach to education has been replaced by a
competence approach aimed at providing a new quality of professional training, optimal and efficient, from
the point of view of modern objective reality. The authors noted that the competent foreign language teacher
should not only differ by a high level of foreign communicative competence, but also know how to.effective-
ly organize the learning process in different types of educational institutions.in the conditions of global
changes. Also, various methodological competence definitions of future foreign language teacher are consid-
ered, which specify the structural components of the phenomenon and emphasize the possible organizational
and technological aspects of the purposeful development of methodological competence in conditions of the
university.

Keywords: professional competence of the future foreign language teacher, vocational-oriented training, so-
cio-cultural component, pedagogical professionalism, socio-cultural knowledge, communicative teaching,
pedagogical skills, professional activity.

Language as a complex semiotic system and the universal means of communication in the content of
individual consciousness and culture has its national and personal identification in the process of teaching
and studying of the individual. The modern life and educational space is characterized, on the one hand, by
the expanding opportunities for the development of a linguistic personality with a high level of mastering
linguistic competences, with the culture and methods of speech studying at schools and universities. On the
other hand, rapid changes in the language; as a «house of being», stimulated by dynamic socio-cultural trans-
formations lead to a reorientation in the value relation to language and speech.

Considering language as an indicator of the intellectual and spiritual and moral development of the in-
dividual, with its abilities for self-actualization and self-improvement, we put the problem of the students’
linguistic personality as theoretical, methodical and practical techniques. It is associated with the develop-
ment of the ability to recognize the real value of the language, to understand that speech is related to the
thinking and consciousness.of the individual. The educational process of the university has a great pedagogi-
cal potential for the development of students’ language personality and is characterized by a combination of
cognitive, communicative, educational, cultural, and organizational components.

There are different approaches of English teaching which focused students on mastering a set of compe-
tences:

— the'possession of competent oral and written speech;

= the ability to adequately translate texts;

—the ability of students to participate in intercultural dialogue;

— the ability of critically reflective attitude to the received information;

— the ability of speech manifestation in the socio-cultural space;

—the ability to verbally resist the verbal destructiveness of the environment;

—reflection of yourself as a linguistic person [1].

In this way, a person may have competent in the field of language and speech having a responsible
speech behavior that presupposes the presence of language immunity (the ability to withstand the destruc-
tiveness of the speech environment).

The purpose of the professional language training of foreign language teachers is generated not only by
speech activity. However, in a number of cases, with the traditional approach, foreign speech activity and the
activity that the teacher must master are identified. The highlighting of the communicative goal of instruction
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is conditioned by the communicative nature of the language, which appeared «out of necessity, from the ur-
gent need to communicate with other people» [2].

Development of personal and linguistic abilities of students is inseparable from the formation of future
teacher’s professional consciousness. This position fully corresponds to the principle of students’ conscious-
ness and activity units. One of the ways to develop the professional consciousness of foreign language teach-
er is the use of methodological tasks in the educational process. The effectiveness of methodical thinking
development is associated with the extent to which the totality of actions realized by the communicative and
teaching activities of students [3]. The use of methodological tasks allows, to a certain extent, to optimize the
formation of the communicative and teaching techniques of future foreign language teachers. In the process
of solving these questions, the foundations of methodical thinking are laid, students learn to transform the
problematic methodological situation, find its decision, go beyond the limits of the well-known methods of
professional activities.

However, the possibilities of methodological tasks in the formation of an adequate personal sense of
professional knowledge are limited. In the process of their solution, only the external union of «thought and
word» takes place and the student is not a subject of professional activity having a personal meaning; there is
no active issue for these problems during the educational process. And thus, solving the methodological
tasks, the future teacher is deprived of feedback from his students and does not have a reliable source of in-
formation about the correctness of the goal and the effectiveness of the methodical methods. All this, reduces
the effectiveness of the application of methodological tasks for the formation of a professional, personal
sense of foreign language studying. The personal meaning of mastering a foreign speech by a future profes-
sional teacher is formed in a deep, active penetration into the pedagogical reality. But for that, it is not
enough to combine consistently linguistic and methodological professional knowledge. The real solution is
to organize «real experience of labor and non-labor activities» [4].

In searching for ways to improve the development of the communicative and teaching function of the
future teacher, the ratio of professional knowledge and foreign language speech gives a way to «an issue that
is immeasurably more important from the philosophical, logical and psychological aspects of the relationship
between speech and the content of activity». In this relationship, it is formed the subjectively significant goal
of foreign language studying. S.L. Rubinstein noted that such a goal is «simultaneously generalized and per-
sonally significant, for the sake of which, in the final analysis, the man does everything he does» [5].

In the process of foreign language studying, the future teacher unifies his or her character to activities
pushing one and bringing others which may have more significant prospects. This manifests «the special in-
tegrative capacity of the individual». And in this way, foreign language studying acquires a personal mean-
ing for the student, depending on which subjectively the significant activity or the system of activities the
acquired language knowledge is integrated [6].

For young teachers of foreign languages and graduate students, the average assessments of the personal
meaning of foreign language studying on a number of parameters were significantly different from the corre-
sponding indicators of students. Approximately to the maximum, the average assessments of the personal
meaning of the parameter include «learning activity», «the personal significance of learning a foreign lan-
guage», «the interest'to a foreign language», «the desire to imitate the pedagogical example». These and
other results tell about significant changes in the structure of the personal meaning of foreign language
studying according to the influence in the experience of pedagogical activity. However, the indicators of av-
erage ratings were not sufficient for a deep psychological analysis. It was important not only to establish the
measure of the significance of certain semantic entities according to the average assessment of the subjects,
but also to reveal their correlating relationship with the personal significance of foreign language studying.

Development of professional personal meaning of foreign language studying among graduates was car-
ried out as far as setting new, professionally significant goals. This is evidenced by their practice reports:
«lt turns out that you need not only to know but also be able to teach», «I began to follow the dictation and
intonation so that children understand me better», «How important it is to speak correctly in class, not to
make grammatical errors!y, «To teach others, replenish your knowledgey. In the process of formation a pro-
fessional personal sense of foreign language studying, collisions of the former and new meaning of linguistic
knowledge were observed. Let's illustrate this with the following statements: «The teacher's speech, unfortu-
nately, is limited to the school curriculumy, « Where can we use that knowledge of a foreign language that
we have?», «The teacher gradually forgets the foreign language at schooly.

The research shows that the personal meaning of foreign language studying in the process of preparing
for pedagogical activity is under the determining influence of subjectively significant activity. Knowledge of
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a foreign language as a motive of educational activity is correlated with certain goals in the system of differ-
ent activities of the student, and thus the personal meaning of his or her study appears. Development of the
communicative and teaching function of the future teacher can be carried out quite effectively, if the study of
a foreign language acquires for the student not only communicative-linguistic, but also by the professional
and teaching sense.

The experience gained by future foreign language teachers in the teaching process does not always help
them to develop a professional personal sense of language learning. This is confirmed by the results of corre-
lation and intercorrelation analysis. By this way it is revealed an insufficient correlation between the personal
significance of foreign language studying and preparing for learning activity. The results of factor analysis
convincingly show that the process of acquiring and applying knowledge of a foreign language is integrated
largely by the factor of preparation not for teaching, but for speech activity.

So far as, the personal meaning is formed in the presence of a subjectively significant'goal of activity;
the task is to make the future teacher as an active subject of pedagogical activity. It is possible in conditions
of creative application of the received knowledge, when the consciousness of the future specialist «not only
reflects the objective world, but also creates it».

Professional-oriented teaching provides for professional direction by the content of teaching material by
the activities which form the professional skills of future specialists. Foreign languiage teaching requires the
integration of disciplines like «Foreign Language» from profile disciplines/like «Language for Specific Pur-
poses» and puts before the teacher of a foreign language the task of teaching the future specialist on the basis of
interdisciplinary links to use a foreign language as a systematic replenishment of his.or her professional skills.

Considering a foreign language as a means of the professional orientation development of a future spe-
cialist, N.D. Gal’skova notes that studying of professional-oriented language material has a two-way link
between the student's desire to acquire special knowledge and the success of language mastering [7]. The
author emphasizes that foreign language studying at the university should not be an end in itself, but a means
to achieve the goal of raising the level of education and erudition within its specialty. In scientific and scien-
tific-methodical literature, the foreign language as a subject in the higher education system is revealed by the
author from a position as «the problem of teaching.a foreign language in higher education as a means of
communicationy.

An important feature of a foreign language.as an .academic subject is that the language is both a means
and the purpose of studying. The student learns the easiest linguistic means, he learns various types of speech
activity, which until a certain point has the purpose of studying, and then they are used by him for mastering
more complex linguistic actions, that is; they are already a means of learning.

Thus, an essential feature of a foreign language as a subject is its eccentricity. Considering the aspects
of linguistic phenomena, one can say that their initial base is the grammatical speech activity which is the
main object of foreign language studying. Practical mastery of a foreign language is the only aspect of pro-
fessional-oriented teaching of the subject. It involves the expansion of the concept of «professional orienta-
tion» of foreign language teaching which includes one component-the professional- oriented direction of the
content of the teaching material. The approach to the choice of activity content should be focused on stu-
dents’ achievements in this or that sphere of human activity reflects the scientific achievements of students,
presents them an‘opportunity for professional growth.

Communicative and socio-cultural knowledge of students by the means of educational material and ac-
tivity is realized to a greater extent due to the correct implementation of the linguistic-cultural approach. This
approach ensures the assimilation of the language in close connection with the foreign culture which includes
a'variety of cognitive information about history, literature, customs, and way of life in the country of the tar-
get language. Mastering a foreign language and using it require knowledge of the socio-cultural features of
language speakers being studied, a wide range of verbal and non-verbal communication. Socio-cultural
knowledge helps to adapt to a foreign environment, follows the canons of courtesy in a foreign culture envi-
ronment. They are an obligatory component of the content model in foreign language teaching of students in
the development of their professional and linguistic abilities.

Foreign language is a means of increasing professional competence and personal and professional de-
velopment of students and it is a prerequisite for the successful professional activities of a graduate special-
ist. At the same time, the professional activity of the teacher is determined by the specificity of his or her
professional-object, personal (individual-psychological) and communicative (interactive) qualities.

Professional activities of teachers of any subject are characterized by the following functions: develop-
ing, educative, communicative, constructive-planning, organizational.
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Foreign language teacher has a special specificity of his professional activity. Thus, he must have a high
level of knowledge in a foreign language; possess linguistic cultural and socio-cultural information, a meth-
odology for teaching a foreign language and new developments in this field. As for the knowledge of the
method foreign language teaching, a student as a future teacher needs not only to teach how to teach phonet-
ics, vocabulary, grammar, types of speech activity in a foreign language, but also to formulate a system of
methodical concepts and categories, and show their interconnection and interdependence. Nowadays, the
orientation toward developing individual abilities of each student, on the education of intelligent, thinking
personalities prone to self-education becomes more and more relevant. The starting point for this can be the
adequate organization of the learning process, namely, the interaction with teacher and students as with equal
partners, personalities, and a collective of personalities. When the teacher acts on the student not as an ob-
ject, he does not solve the problem for the student, which then only repeats the solution, and together they
solve it, and the teacher only helps, productive interaction is achieved.

But the success of teaching (and especially, foreign language studying) depends on the relationship
based on activity of the teacher and students. An important role is played by the interaction of students with
each other. However, the interaction with educational work of students involving the conversion of students
to each other, exchange their points view. Students work side by side, but not together. But it is the interac-
tion of their personalities, as well as the personality of the teacher, the mutual undetstanding that develops
between them, which is the psychological basis for cooperation during the‘lesson. Only in the conditions of
cooperative and creative activity of the teacher and students, which has for each of them a personal meaning,
that is, in the conditions of personal interaction, between them are the relations of partnership, which appear
in the interrelation and mutual influence of the teacher and students.

Thus, the meaning of the pedagogical profession is revealed in.the activities carried out by its represent-
atives and which is called pedagogical. It represents a special kind of social activity aimed at transferring
from senior generations to younger accumulated by experience and mankind, creating conditions for their
personal development and preparing for the performance of certain social roles in society. Pedagogical activ-
ity as a professional takes place in specially organized educational institutions: pre-school establishments,
schools, vocational schools, secondary and higher educational institutions, additional education institutions,
advanced training and retraining establishments.

The main characteristics of teacher’s pedagogical activity and indicators of his professional growth can
be called pedagogical skills. Pedagogical skills should be understood as a level of professionalism of the
teacher, which includes knowledge of his.academic subject, good knowledge of the psychological and peda-
gogical theory and the system of teaching and educational skills, as well as rather developed professional and
personal qualities and qualities which in its totality allows students to be sufficiently educated [8]. Pedagogi-
cal skills- the basis of the teacher’s professionalism, without which it is impossible to work at schools. It is as
a qualitative characteristic of teachers’ upbringing activity which also have educational and upbringing skills
that the teacher brought to a high degree of perfection in the psychological and pedagogical theory in prac-
tice, thanks to which provides the high efficiency of the educational process.

The highest level‘of teacher’s professional activity is pedagogical innovation. It organically includes the
introduction and implementation of new and progressive ideas, principles and techniques in the process of
education and upbringing and significantly changes and enhances teacher’s important qualities:

— high civil responsibility and social activity;

— lovefor children, the need and ability to give them their heart;

— genuine intelligence, spiritual culture, desire and ability to work together with others;

— high professionalism, innovative style of scientific and pedagogical thinking, readiness to create new
values and make creative decisions.

Thus, the pedagogical vocation is formed in the process of accumulation by the future foreign language
teacher of theoretical and practical pedagogical experience and self-assessment of his or her pedagogical
abilities. Hence it can be concluded that the shortcomings of special (academic) qualification cannot serve as
an excuse for recognizing the full professional unfitness of the future specialist. Pedagogical tactics as the
important component largely depends on the personal qualities of the teacher, his outlook, culture, freedom,
civil position and professional skills. It is the basis on which a trusting relationship develops between teach-
ers and students. Especially distinctly pedagogical tact is manifested in the control and evaluation activity of
the teacher, where special attention and justice are extremely important. The basis of person’s cognitive ori-
entation is spiritual needs and interests. One of the things of the spiritual forces and cultural needs of the in-
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dividual is the need for knowledge. Continuity of pedagogical self-education is a necessary condition for
professional development and improvement.

The contemporary foreign language teacher should be well-oriented in various branches of science, the
basics of which he teaches, to know its possibilities for solving social, economic, industrial and cultural
problems. But this is not enough - he must constantly be aware of new research, discoveries and hypotheses,
and looks forward the near and far prospects of the science being taught.

Non-linguistic communication is based on the theory of speech activity. Communicative teaching of a
foreign language is activity-oriented, since verbal communication is carried out through the speech activity,
which, in turn, serves to solve the tasks of productive human activity in conditions of social interaction of
communicating people. Participants in communication try to solve real and imaginary problems of joint ac-
tivity with the help of a foreign language [9].The activity essence of communicative foreign language.teach-
ing is realized in the conditions of a humanistic approach to learning. With this approach, positive conditions
are created for the active and free development of the personality in the activity. In general terms, these con-
ditions are as follows:

— students have the opportunity to freely express their thoughts and feelings in the process of communi-
cation;

— each participant of communication remains in focus of attention of the others;

— participants in communication feel safe from criticism, prosecution for mistakes and punishment.

Learning a foreign language allows students:

1) Get acquainted with a different social culture, other types of state structure, life and everyday life of
peers;

2) Understand, and not evaluate the similarity and difference.of other cultures, features of mentality,
lifestyle and the system of moral values of other peoples. In this regard, in methodological science, it has
become an opinion to introduce a certain change in the content of teaching a foreign language. In the center
of the content of foreign language education should be foreign language culture.

Foreign language becomes, thus, an integral component of culture, its carrier and exponent. Foreign
language contains in its words and grammatical formsnot only knowledge of the language system, the rules
of using the elements of this system, but also background knowledge. Information about the culture of other
country can also be found in the names of objects and phenomena of traditional and new life, in terms re-
flecting phenomena of a public nature. Elements of culture are contained, in addition, in non-verbal means of
communication. In this regard, the teacher/of'a foreign language faces the task to form a secondary linguistic
personality capable of being an effective participant in intercultural communication. In order to participate in
the dialogue of cultures, it is necessary to develop the students’ readiness to use a foreign language as a
means of communication, and also to develop their intellect, creative thinking, and the desire to learn.

The process of acquirement a foreign culture helps to satisfy the diverse interests of students’ personali-
ty. At the same time, there is a development of thinking, a culture of intellectual labor. The development of
thinking is carried out mainly due to the solution of constantly more complicated problems of different lev-
els, reflecting the content of communication process. The acquirement of cultural values in the process of
foreign language studying makes a significant contribution to the culture of intellectual work. Students de-
velop the ability to use dictionaries, reference books, memos on the rational performance of study assign-
ments. Foreign language is not only a means of cognition, storage of national culture, communication, devel-
opment and education of the individual, but also as an important means of international communication [10].
In pedagogy.there are the following styles of communication between teachers and students:

a) communication based on enthusiasm for creative activity,

b) communication based on friendly relationship;

¢) communication in distance.

Only in the conditions of creative activity between teachers and students there are the relations of part-
nership. Teachers’ attitude is characterized by requests, advice, praise and approval. The main form of learn-
ing activity is the live communication among teachers and students. Thanks to interpersonal relations, the
student does not feel afraid to make foreign language mistakes. And the system of professional training
should be aimed to the development of the teacher’s personality which should provide for a differentiated
evaluation of professional skills.

A teacher of a foreign language cannot teach without constant of self-improvement and self-education.
English is not a frozen phenomenon, it is constantly changing. Perfection of language knowledge and tech-
nologies of teaching is the key to the successful work of the teacher.
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Summing up the aforesaid, it is necessary to emphasize the importance of student interaction and coop-
eration, as well as the speech task for the organization of communicative language acquisition. Communica-
tive learning involves the formation of a communicative concept, that is, of internal readiness and the ability
to communicate with the voice, orienting students to enter into a different cultural space.
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K.M. Kynranosa, T.JI. bopoanna

Oky ypaicinae 0oJiamak HIeTe Tijli OKbITYIIBICHIHBIH,
TYJIFAJIBIK KOHE JJMHIBUCTHKAJBIK KaOlleTTepiHiH 1amMmybl

Kenrteren oneymertik esrepicrepre, conpaii-ak KazakcTaHHBIH oneMaik OuriM Oepy KEHICTIriHe eHyiHe,
MakcaTTel OimiM Oepy OarbITTaphlH KaiiTa  KapacThIpyFa YIIKEH Haszap ayAapbuigsl, Oyn  Ooamax
MaMaHIap/bl, COHBIH IIIiHAEe IIeTeN TUIHIH MyFamiMIepiH Kocibu naspiiayra apHainraH Oipkarap jkaHa
TananTapasl Oenrineyre okenzil Ocbl KaFmaaTTapra colikec OinmiM Oepy ikyiecine OimimMre OarmapnanraH
Ke3Kapac Ka3ipri 3aMaHfbl 00bEKTUBTI IBIH/BIK TYPFBICHIHAH KOCINTIK aspIbIKThIH JKaHa CallachlH, OHTAMIIbI
JKOHE THIMIITIH KaMTaMachl3 eTyre OaFbITTalFaH KY3bIPETTIIIK TOCUTIMEH aybICTBIPBUIABI. ABTOpIIAP IIETEI
TUTIHIH KY3BIPETTI OKBITYIIBICHI  CHIPTKBI KOMMYHHKATHBTIK KY3BIPETTUNIKTIH JKOFaphel JeHreHiMeH
epexmeneHOeyi KepeK, COHBIMEH KaTap »ahaHIBIK esrepicTep »KargaliblHoa OuTiM Oepy MekeMelepiHiH
OPTYpIi TYpJepiHAe. OKy YPAICIH Kamal THIMAI YHBIMIAcTBIpy KepekrtiriH Oinemi. Conpaifi-ak Oomamax
MyFaliMHIH OAICHAMAJbIK KY3BIPETTUITIHIH OpTYpJi aHBIKTaMalapbsl KapacTHIPBULABL, 0N (DEHOMEHHIH
KYPBUIBIM/IBIK KOMIIOHCHTTEPIH JKOHE YHUBEPCHUTET >KarAailblHAa S/iCHAMAIIBIK KY3BIPETTUIIKTI MaKCcaTThl
TYpZE KAIBIITACTBIPYBIH YHBIMIACTHIPYIBUIBIK KOHE TEXHOJIOTHSIBIK ACTICKTIICPIH ailKbIH QMBI

Kinm ce30ep: Gomamak ImieTen Tii MoHI MyFamiMiHIH KOCiOM o/licHamMachl, KoCiOH-OaFbITTanFaH OKBITY,
QIEYMETTIK-MO/ICHH KOMIIOHEHT, IIE[arOTHKAaNBIK IIeOepIliK, 9JIeyMEeTTIK-MOICHH OiTiM, KOMMYHHKATHBTIK
OKBITY, TIeIarOTHKAIIBIK TaFABLIAp, KaciOn ic-apekeTrep.

K.M. Kynranosa, T.JI. bopoauna

Pa3BuTHe IMYHOCTHBIX M JIMHTBUCTHYECKHUX CMIOCOOHOCTE OyayIIero
YUYHTEJIsI HHOCTPAHHOTO sI3bIKA B Mpolecce 00ydeHust

B pesynprare MHOTOYHCIEHHBIX COLMANBHBIX H3MEHEHHH, a Takke BXoxIeHus Kazaxcrana B MUpoBoe 00pa-
30BaTeIBHOE MPOCTPAHCTBO IIPOM30IILIO IIEPEOCMBICIICHHE [IENIEBBIX 00pa30BaTENbHBIX OPUEHTHPOB, KOTOPHIE
00YCIIOBIIIM BBIIBIDKEHHE psijia HOBBIX TpeOOBaHMI K MpodecCHOHANEHO MOAr0TOBKE OYyyINX CHEeUaIH-
CTOB, B TOM YHCIIE y4HUTeJIell HHOCTPaHHOTO s3bIKa. COrJIACHO 3TUM IPUHLUIAM B JAHHOM KIIIOYE€ HA CMEHY
3HAHMEBO-OPHEHTHPOBAHHOMY MOAXOAY B 00pa30BaHHM HPUILEN KOMIIETEHTHOCTHBIN MOAXOJ, HallelIeHHbIH
Ha o0ecriedeHrne HOBOT'O KauecTBa Npo(ecCHOHAIbHOM MOArOTOBKH, ONITUMAIBHON U pe3yIbTaTUBHOM, C TOY-
KU 3pEHUS] COBPEMEHHON 00BEKTUBHOM peabHOCTH. ABTOPAMU OTMEYEHO, YTO KOMIIETEHTHBIN yYUTENb HHO-
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CTPAHHOTO SI3bIKA JOJDKEH OTIMYATHCS HE TONBKO BBICOKHMM YPOBHEM MHOS3BIYHON KOMMYHHKAaTHBHOH KOM-
HeTEeHLMH, HO U 3HaTb, KaKk 3()(EKTHBHO OPraHU30BaTh MpOLeCC 00y4EHUS B PAa3IMYHBIX THUIAX 00pa3oBa-
TEJBHBIX YUPEKICHUH B YCIOBHUAX INIOOAIBHBIX EepeMeH. Takke pacCMOTPEHBI pa3iuyHble JehUHULUH Me-
TOJMYIECKOH KOMIIETEHIUH OYAYyIIEro y4uTens, KOHKPETU3UPOBAHBI CTPYKTYPHbIE KOMIOHEHTHI (heHOMeHa,
KOTOpBIE AENAl0T aKLEHT HAa BO3MOXKHBIX OPraHU3aLUOHHO-TEXHOJIOIMYECKUX aCHEKTaX LEeJICHAIPaBICHHOIO
(hOopMUPOBAHUS METOIMUECKON KOMIICTEHIINH B YCIOBHAX By3a.

Kniouesvie cnosa: npodeccnoHabHass KOMIIETCHTHOCTD OYAYIEr0 YYUTENsl HHOCTPAHHOTO S3bIKa, mpodec-
CHOHAJIbHO-OPHEHTUPOBAHHOE O0YyYeHHE, COLMOKYJIBTYPHBIII KOMIOHEHT, Meaaroruueckuii mpodeccrona-
JIM3M, COLIMOKYJIbTYpHbIE 3HAHUS, KOMMYHHKATUBHOE 00y4YeHHE, Nearornueckue HaBbIKH, NPodeccroHab-
Hasl JeATeIbHOCTD.
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